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KOMISJONI MÄÄRUS (EL) nr 1407/2013, 

18. detsember 2013, 

milles käsitletakse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklite 107 ja 
108 kohaldamist vähese tähtsusega abi suhtes 

(EMPs kohaldatav tekst) 

Artikkel 1 

Reguleerimisala 

1. Käesolevat määrust kohaldatakse ettevõtjatele abi andmise suhtes 
mis tahes majandusvaldkonnas, välja arvatud 

▼M2 
a) abi, mida antakse ettevõtjatele, kes tegelevad kalapüügi- ja vesivil­

jelustoodete esmatootmisega; 

aa) kalapüügi- ja vesiviljelustoodete töötlemise ja turustamise sektoris 
tegutsevatele ettevõtjatele antav abi, kui abisumma on kindlaks 
määratud ostetud või turule viidud toodete hinna või koguse alusel; 

▼B 
b) abi, mida antakse ettevõtjatele, kes tegelevad põllumajandustoodete 

esmase tootmisega; 

c) abi, mida allpool nimetatud juhtudel antakse ettevõtjatele, kes tegut­
sevad põllumajandustoodete töötlemise ja turustamise sektoris: 

i) kui abisumma määratakse kindlaks esmatootjatelt ostetud või 
kõnealuste ettevõtjate poolt turule lastud toodete hinna või 
koguse alusel, 

ii) kui abi antakse tingimusel, et osa abist või kogu abi antakse 
edasi esmatootjatele; 

d) abi, mida antakse tegevuseks, mis on seotud ekspordiga kolmanda­
tesse riikidesse või liikmesriikidesse, täpsemalt selline abi, mis on 
vahetult seotud eksporditavate koguste, turustusvõrgu loomise ja 
toimimise või muude eksportimisest tulenevate jooksvate kuludega; 

e) abi, mille tingimuseks on kodumaiste toodete kasutamine import­
toodete asemel. 

▼M2 
2. Kui ettevõtja tegutseb lõike 1 punktis a, aa, b või c nimetatud 
valdkonnas ja tegutseb ka muus sektoris või tegevusvaldkonnas, mis 
kuuluvad käesoleva määruse reguleerimisalasse, kohaldatakse käesolevat 
määrust üksnes sellistele muudele valdkondadele või tegevustele antava 
abi suhtes, tingimusel et asjaomane liikmesriik tagab asjakohaste meet­
metega, nagu tegevuste eraldi käsitlemine või kulude eristamine, et 
käesoleva määruse reguleerimisalast välja arvatud valdkondades toimu­
vatele tegevustele ei anta käesoleva määruse alusel vähese tähtsusega 
abi. 

▼B
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Artikkel 2 

Mõisted 

1. Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

▼M2 
a) „põllumajandustooted” – aluslepingu I lisas loetletud tooted, välja 

arvatud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
nr 1379/2013 ( 1 ) reguleerimisalasse kuuluvad kalapüügi- ja vesivilje­
lustooted 

▼B 
b) „põllumajandustoodete töötlemine” – põllumajandustoodete töötle­

mine, mille saadus on samuti põllumajandustoode, välja arvatud 
selline põllumajandusettevõttes toimuv tegevus, mis on vajalik 
loomse või taimse saaduse esmamüügiks ettevalmistamiseks; 

c) „põllumajandustoodete turustamine” – toodete omamine või välja­
panek, mille eesmärk on müük, müügiks pakkumine, tarnimine või 
mis tahes muu turustamise viis, välja arvatud esmatootja esmamüük 
edasimüüjatele või töötlejatele ja mis tahes tegevus, millega toodet 
esmamüügiks ette valmistatakse; esmatootjalt lõpptarbijale müümist 
käsitatakse turustamisena juhul, kui see leiab aset selleks ettenähtud 
eraldi ruumides; 

▼M2 
d) „kalapüügi- ja vesiviljelustooted” – määruse (EL) nr 1379/2013 

artikli 5 punktides a ja b määratletud tooted; 

e) „kalapüügi- ja vesiviljelustoodete esmatootmine” – kõik veeorganis­
mide püügi, kasvatamise või viljelemisega seotud toimingud, samuti 
põllumajandusettevõttes või pardal tehtavad toimingud, mis on vaja­
likud loomse või taimse saaduse esmamüügiks ettevalmistamiseks, 
sealhulgas lõikamine, fileerimine või külmutamine, ning esmamüük 
edasimüüjatele või töötlejatele. 

f) „kalapüügi- ja vesiviljelustoodete töötlemine ja turustamine” – kõik 
toimingud, sealhulgas käitlemine, töötlemine ja muundamine, mis 
toimuvad vesiviljeluses pärast lossimist või püüki ja mille tule­
museks on töödeldud toode, samuti selle turustamine. 

▼B 
2. „Üks ettevõtja” hõlmab käesoleva määruse tähenduses kõik ette­
võtted, mille vahel on vähemalt üks järgmistest suhetest: 

a) ettevõte omab teises ettevõttes aktsionäride või osanike häälteena­
must; 

b) ettevõttel on õigus ametisse määrata või ametist vabastada enamikku 
teise ettevõtte haldus-, juht- või järelevalveorgani liikmetest; 

▼B 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 1379/2013 kalapüügi- ja vesiviljelustoodete turu ühise korralduse kohta, 
millega muudetakse nõukogu määruseid (EÜ) nr 1184/2006 ja (EÜ) 
nr 1224/2009 ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EÜ) 
nr 104/2000 (ELT L 354, 28.12.2013, lk 1).
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c) ettevõttel on õigus rakendada teise ettevõtte suhtes valitsevat mõju 
vastavalt teise ettevõttega sõlmitud lepingule või selle asutamislepin­
gule või põhikirjale; 

d) ettevõte, mis on teise ettevõtte aktsionär või osanik, kontrollib vasta­
valt kokkuleppele teiste aktsionäride või osanikega üksi sellise ette­
võtte aktsionäride või osanike häälteenamust. 

Üheks ettevõtjaks peetakse ka ettevõtteid, mis on esimese lõigu punk­
tides a–d kirjeldatud suhtes ühe või enama muu ettevõtte kaudu. 

Artikkel 3 

Vähese tähtsusega abi 

1. Kui abimeetmed vastavad käesoleva määruse tingimustele, ei loeta 
neid aluslepingu artikli 107 lõike 1 kõikidele tingimustele vastavaks ja 
seetõttu vabastatakse nad aluslepingu artikli 108 lõike 3 kohasest teata­
miskohustusest. 

2. Liikmesriigi poolt ühele ettevõtjale antava vähese tähtsusega abi 
kogusumma ei tohi mis tahes kolme eelarveaasta pikkuse ajavahemiku 
jooksul ületada 200 000 eurot. 

Liikmesriigi poolt ühele tasu eest kaupu vedavale maanteetranspordiet­
tevõtjale antava vähese tähtsusega abi kogusumma ei tohi mis tahes 
kolme eelarveaasta pikkuse ajavahemiku jooksul ületada 100 000 
eurot. Nimetatud vähese tähtsusega abi ei või kasutada maanteevedu­
deks ettenähtud veokite soetamiseks. 

3. Kui maanteetranspordiettevõtja veab rendi või tasu eest kaupu ja 
teostab ka muid tegevusi, mille suhtes kohaldatakse 200 000 euro 
suurust ülemmäära, kohaldatakse nimetatud ettevõtja suhtes 
200 000 euro suurust ülemmäära tingimusel, et liikmesriik tagab asjako­
haste meetmetega, nagu tegevuste eraldi käsitlemine või kulude erista­
mine, et maanteevedudeks saadud abi ei ületa 100 000 eurot ning et 
vähese tähtsusega abi ei kasutata maanteevedudeks ettenähtud veokite 
soetamiseks. 

4. Vähese tähtsusega abi andmise ajana käsitatakse aega, mil ettevõt­
jale antakse kohaldatavate riigi õigusaktide alusel seaduslik õigus seda 
abi saada, sõltumata vähese tähtsusega abi ettevõtjale väljamaksmise 
kuupäevast. 

5. Lõikes 2 sätestatud ülemmäärad kehtivad sõltumata vähese tähtsu­
sega abi liigist ja eesmärgist ning sellest, kas liikmesriigi antud abi on 
täielikult või osaliselt rahastatud liidu vahenditest. Kolme eelarveaasta 
pikkune ajavahemik määratakse kindlaks eelarveaastate järgi, mida ette­
võtja asjaomases liikmesriigis kasutab. 

6. Lõikes 2 sätestatud ülemmäärade saamiseks väljendatakse abi 
rahalise toetusena. Kõik kasutatud arvud väljendavad brutomäärasid – 
neist ei ole maha arvatud makse ega muid tasusid. Kui abi antakse muus 
vormis kui toetus, on abi suuruseks abi brutotoetusekvivalent. 

▼B
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Mitmes osas makstava abi väärtus diskonteeritakse selle andmise aja 
väärtuseni. Diskonteerimisel kasutatakse intressimäärana abi andmise 
ajal kohaldatavat diskontomäära. 

7. Kui lõikes 2 sätestatud ülemmäära ületatakse uue vähese tähtsu­
sega abi andmisel, ei kohaldata uue abi ühegi osa suhtes käesolevast 
määrusest tulenevaid eeliseid. 

8. Ühinemiste ja ülevõtmiste puhul võetakse otsustamisel, kas uuele 
või omandavale ettevõtjale antav uus vähese tähtsusega abi ületab ülem­
määra, arvesse kõigile ühinevatele ettevõtjatele eelnevalt antud vähese 
tähtsusega abi kogusummat. Enne ühinemist või ülevõtmist õiguspära­
selt antud vähese tähtsusega abi jääb õiguspäraseks. 

9. Kui üks ettevõtja jaguneb kaheks või enamaks eraldi ettevõtjaks, 
omistatakse enne jagunemist antud vähese tähtsusega abi sellest kasu 
saanud ettevõtjale, st põhimõtteliselt ettevõtjale, kes võtab üle tege­
vused, mille jaoks vähese tähtsusega abi kasutati. Kui selline jaotamine 
ei ole võimalik, siis jagatakse vähese tähtsusega abi proportsionaalselt 
uute ettevõtjate omakapitali arvestusliku väärtuse alusel jagunemise 
tegelikul kuupäeval. 

Artikkel 4 

Brutotoetusekvivalendi arvutamine 

1. Käesolevat määrust kohaldatakse ainult niisuguse abi suhtes, mille 
brutotoetusekvivalenti on juba eelnevalt võimalik täpselt välja arvutada, 
ilma et oleks vaja teha riskihinnangut („läbipaistev abi”). 

2. Toetuste või intressimäärade toetustena antavat abi käsitatakse 
läbipaistva vähese tähtsusega abina. 

3. Laenudena antavat abi käsitatakse läbipaistva vähese tähtsusega 
abina, kui 

a) abisaaja suhtes ei ole algatatud kõiki võlakohustusi hõlmavat makse­
jõuetusmenetlust ja ettevõtja ei vasta kriteeriumidele, mis on sise­
riikliku õigusega kehtestatud kõiki võlakohustusi hõlmava makse­
jõuetusmenetluse kohaldamiseks võlausaldajate soovil. Suurte ettevõ­
tete puhul on abisaaja seisund võrreldav vähemalt krediidireitinguga 
B-; ja 

b) laen on tagatud tagatisega, mis katab vähemalt 50 % laenust ning 
laenu summa on 1 000 000 eurot (või 500 000 eurot kaupu vedavate 
maanteetranspordiettevõtjate puhul) viieks aastaks või 500 000 eurot 
(või 250 000 eurot kaupu vedavate maanteetranspordiettevõtjate 
puhul) kümneks aastaks; kui laen on nimetatud summast väiksem 
ja/või antakse vähem kui vastavalt viie või kümne aasta pikkuseks 
ajavahemikuks, arvutatakse nimetatud laenu brutotoetusekvivalent 
vastava protsendina artikli 3 lõikes 2 sätestatud kohaldatavast ülem­
määrast või 

c) brutotoetusekvivalent on arvutatud vastavalt toetuse andmise ajal 
kehtinud viitemäärale. 

▼B



 

02013R1407 — ET — 25.10.2023 — 002.001 — 6 

4. Kapitalisüstina antavat abi käsitatakse läbipaistva vähese tähtsu­
sega abina vaid juhul, kui riigi kapitalisüsti kogusumma ei ole suurem 
vähese tähtsusega abi ülemmäärast. 

5. Abi, mida antakse riskifinantseerimismeetmetena omakapitali- või 
kvaasiomakapitali investeeringutena, peetakse läbipaistvaks vähese täht­
susega abiks vaid juhul, kui ühele ettevõtjale antav kapital ei ületa 
vähese tähtsusega abi ülemmäära. 

6. Tagatistena antavat abi käsitatakse läbipaistva vähese tähtsusega 
abina, kui 

a) abisaaja suhtes ei ole algatatud kõiki võlakohustusi hõlmavat makse­
jõuetusmenetlust ja ettevõtja ei vasta kriteeriumidele, mis on sise­
riikliku õigusega kehtestatud kõiki võlakohustusi hõlmava makse­
jõuetusmenetluse kohaldamiseks võlausaldajate soovil. Suurte ettevõ­
tete puhul on abisaaja seisund võrreldav vähemalt krediidireitinguga 
B-; ja 

b) tagatis ei ületa 80 % asjaomasest laenust ja tagatud summa ei ületa 
kas 1 500 000 eurot (või 750 000 eurot kaupu vedavate maantee­
transpordiettevõtjate puhul) ja tagatise kestus viis aastat, või 
750 000 eurot (või 375 000 eurot kaupu vedavate maanteetranspor­
diettevõtjate puhul) ja tagatise kestus kümme aastat. Kui tagatud 
summa on nimetatud summadest väiksem ja/või tagatis antakse 
vähem kui vastavalt viie või kümne aasta pikkuseks ajavahemikuks, 
arvutatakse nimetatud tagatise brutotoetusekvivalent vastava protsen­
dina artikli 3 lõikes 2 sätestatud kohaldatavast ülemmäärast või 

c) brutotoetusekvivalendi arvutamisel on aluseks võetud nn safe- 
harbour-preemiad, mis on sätestatud komisjoni teatises või 

d) enne kohaldamist 

i) on tagatise brutotoetusekvivalendi arvutamise meetodist teatatud 
komisjonile mõne muu sel ajal kohaldatava riigiabi käsitleva 
määruse alusel ja mille komisjon on heaks kiitnud kooskõlalisena 
komisjoni teatisega garantiidena antava riigiabi kohta või mõne 
seda asendava teatisega, ja 

ii) meetodiga käsitletakse sõnaselgelt sellist liiki tagatisi ja nendega 
seotud tehinguid, mille suhtes kohaldatakse käesolevat määrust. 

7. Muude vahenditena antavat abi käsitatakse läbipaistva vähese täht­
susega abina tingimusel, et nimetatud vahendiga nähakse ette piirmäär, 
mis tagab, et asjaomast ülemmäära ei ületata. 

▼B
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Artikkel 5 

Kumuleerimine 

1. Käesoleva määruse kohaselt antud vähese tähtsusega abi võib 
kumuleerida komisjoni määruse (EL) nr 360/2012 ( 1 ) kohaselt antud 
vähese tähtsusega abiga kuni kõnealuses määruses sätestatud ülemmää­
rani. Abi võib kumuleerida vähese tähtsusega abi käsitlevate määruste 
kohaselt antud vähese tähtsusega abiga kuni käesoleva määruse artikli 3 
lõikes 2 sätestatud asjaomase ülemmäärani. 

2. Vähese tähtsusega abi ei või kumuleerida samade abikõlblike 
kulude või samade riskifinantseerimismeetmete toetuseks antava riigi­
abiga, kui sellise kumuleerimise tulemusel ületab abi kõrgeima asja­
omase ülemmäära või abisumma, mis on iga juhtumi iseärasusi arves­
tades kindlaks määratud grupierandi määruse või komisjoni otsusega. 
Sellist vähese tähtsusega abi, mida ei anta teatavate abikõlblike kulude 
katteks või mis ei tulene sellistest kuludest, võib kumuleerida muu riigi­
abiga, mida antakse grupierandi määruse või komisjoni otsuse alusel. 

Artikkel 6 

Järelevalve 

1. Kui liikmesriik kavatseb anda ettevõtjale käesoleva määruse 
kohast vähese tähtsusega abi, teatab ta ettevõtjale kirjalikult abi kavan­
datava summa, mis on väljendatud brutotoetusekvivalendina, ja asjaolu, 
et abi on vähese tähtsusega, viidates selgelt käesolevale määrusele ning 
esitades määruse pealkirja ja viite määruse Euroopa Liidu Teatajas 
avaldamise andmetele. Kui käesoleva määruse kohaselt antakse abikava 
alusel vähese tähtsusega abi eri ettevõtjatele ja kui selle kava raames 
makstakse kõnealustele ettevõtjatele eri suurusega abisummasid, võib 
asjaomane liikmesriik täita teatamiskohustuse, teatades ettevõtjatele 
kindlaksmääratud summa, mis vastab asjaomase abikava raames antava 
abi maksimumsummale. Sellisel juhul kasutatakse artikli 3 lõikes 2 
sätestatud ülemmäärast kinnipidamise väljaselgitamiseks kõnealust kind­
laksmääratud summat. Liikmesriik saab asjaomaselt ettevõtjalt enne abi 
andmist kirjaliku või elektroonilise kinnituse mis tahes muu vähese 
tähtsusega abi kohta, mille suhtes kohaldatakse käesolevat määrust või 
muid vähese tähtsusega abi käsitlevaid määrusi ning mida ettevõtja on 
saanud jooksva eelarveaasta ja kahe eelneva eelarveaasta jooksul. 

2. Kui liikmesriik on asutanud vähese tähtsusega abi keskregistri, 
milles on täielik teave selle liikmesriigi ametiasutuste antud vähese 
tähtsusega abi kohta, ei kohaldata lõiget 1 alates ajast, kui register 
hõlmab kolme eelarveaasta pikkust ajavahemikku. 

▼B 

( 1 ) Komisjoni määrus (EL) nr 360/2012, 25. aprill 2012, Euroopa Liidu toimi­
mise lepingu artiklite 107 ja 108 kohaldamise kohta üldist majandushuvi 
pakkuvaid teenuseid osutavatele ettevõtjatele antava vähese tähtsusega abi 
suhtes (ELT L 114, 26.4.2012, lk 8).
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3. Liikmesriik annab uut käesoleva määruse kohast vähese tähtsusega 
abi üksnes juhul, kui ta on veendunud, et see ei suurenda asjaomasele 
ettevõtjale antud vähese tähtsusega abi kogusummat üle artikli 3 lõikes 
2 sätestatud ülemmäära ning et kõik käesolevas määruses sätestatud 
tingimused on täidetud. 

4. Liikmesriigid registreerivad ja koondavad kõik käesoleva määruse 
kohaldamist käsitlevad andmed. Registreeritud andmed sisaldavad kogu 
teavet, mis on vajalik käesoleva määruse tingimuste täitmise tõendami­
seks. Vähese tähtsusega üksikabi käsitlevaid andmeid säilitatakse kümne 
eelarveaasta jooksul alates abi andmise päevast. Vähese tähtsusega abi 
kava käsitlevaid andmeid säilitatakse kümne eelarveaasta jooksul alates 
päevast, mil selle kava alusel anti viimast korda üksikabi. 

5. Asjaomane liikmesriik esitab kirjaliku taotluse korral 20 tööpäeva 
või taotluses sisalduda võiva pikema tähtaja jooksul kogu teabe, mida 
komisjon peab vajalikuks, et teha kindlaks, kas käesoleva määruse tingi­
musi on täidetud, ja eelkõige seda, kas on kinni peetud ettevõtjale antud 
käesoleva määruse või mõne muu vähese tähtsusega abi määruse kohase 
vähese tähtsusega abi kogusummast. 

Artikkel 7 

Üleminekusätted 

1. Käesolevat määrust kohaldatakse enne selle jõustumist antud abi 
suhtes, kui see abi vastab käesoleva määruse tingimustele. Abi, mis ei 
vasta nendele tingimustele, hindab komisjon vastavate raamdokumen­
tide, suuniste, juhiste ning teatiste alusel. 

2. Vähese tähtsusega üksikabi, mida anti 2. veebruarist 2001 kuni 
30. juunini 2007 ja mis vastab määruse (EÜ) nr 69/2001 tingimustele, 
ei loeta aluslepingu artikli 107 lõike 1 kõikidele tingimustele vastavaks, 
mistõttu selle abi suhtes ei kehti aluslepingu artikli 108 lõikes 3 sätes­
tatud teatamiskohustus. 

3. Vähese tähtsusega üksikabi, mida antakse 1. jaanuarist 2007 kuni 
30. juunini 2014 ja mis vastab määruse (EÜ) nr 1998/2006 tingimustele, 
ei loeta aluslepingu artikli 107 lõike 1 kõikidele tingimustele vastavaks, 
mistõttu selle abi suhtes ei kehti aluslepingu artikli 108 lõikes 3 sätes­
tatud teatamiskohustus. 

4. Käesoleva määruse kehtivusaja lõppedes kuulub käesoleva 
määruse tingimustele vastav mis tahes vähese tähtsusega abi kava käes­
oleva määruse reguleerimisalasse veel kuue kuu jooksul. 

▼B
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Artikkel 8 

Jõustumine ja kohaldamisaeg 

Käesolev määrus jõustub 1. jaanuaril 2014. 

▼M1 
Seda kohaldatakse kuni 31. detsembrini 2023. 

▼B 
Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides 
liikmesriikides. 

▼B
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